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Форма 1.1.                                                                                             
Для резидентов                                                                                    
                                                                  
ДОГОВОР № 1/__
на выполнение погрузочно-разгрузочных работ
и оказание других видов услуг


г. Барановичи                                                                                                   «___» ________ 202_г.

      Транспортное республиканское унитарное предприятие «Барановичское отделение Белорусской железной дороги» в лице _________________________ Барановичского грузового центра транспортной логистики _____________________________, действующего на основании доверенности № _____________________ от _____________ года, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», c одной стороны и  _______________________________, в лице ____________________________________________________, действующего   на   основании ___________________________, именуемое в дальнейшем «Заказчик» с другой стороны, совместно именуемые «Сторонами», заключили настоящий договор о нижеследующем:

1.  ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Договор регулирует отношения «Сторон» по выполнению «Исполнителем» погрузочно-разгрузочных работ (далее – работы) с грузами, прибывающими в адрес «Заказчика» и (или) отправляемыми «Заказчиком», и оказанию других видов услуг на грузовых терминалах «Исполнителя».
1.2. При исполнении настоящего договора «Стороны» руководствуются Уставом железнодорожного транспорта общего пользования, Правилами перевозок грузов железнодорожным транспортом общего пользования и другими нормативными правовыми актами в части организации и выполнения погрузочно-разгрузочных работ «Исполнителем».

2.  ОБЯЗАТЕЛЬСТВА «СТОРОН»
2.1. «ИСПОЛНИТЕЛЬ» ОБЯЗАН:
2.1.1. Производить выгрузку/погрузку из/в вагонов, контейнеров, автомобилей грузов, прибывающих или отправляемых на/с мест(а) общего пользования (грузовые терминалы) железнодорожных станций Аульс, Барановичи-Центральные, Брузги, Лососно, Лида, Гутно, Новоельня, Слоним, Волковыск, Свислочь, Лунинец, Горынь, кроме опасных, наливных, скоропортящихся грузов, сырых продуктов животного происхождения с учетом ограничений по грузоподъемности имеющихся необходимых устройств и механизмов. Ограничения по массе грузов и длине приведены в Приложении 1, являющемся неотъемлемой частью настоящего договора. С иными грузами и (или) грузами, превышающими по массе и длине ограничения, указанные в Приложении 1, работы могут выполняться по дополнительному соглашению к настоящему договору, подписанному уполномоченными представителями обеих сторон.
2.1.2. После предварительного согласования с «Заказчиком» производить работы по прямому варианту вагон-автомобиль, из/в автомобилей, предоставленных «Заказчиком», при условии обеспечения «Заказчиком» бесперебойной подачи автотранспорта.
2.1.3. Осуществлять хранение грузов на грузовых терминалах «Исполнителя» (в том числе в крытых складах).
2.1.4. Оказывать другие виды терминальных услуг по предварительно согласованной заявке «Заказчика» (взвешивание, перетаривание, увязка груза, пломбирование вагонов и контейнеров, оформление перевозочных документов и другие услуги) с предоставлением «Заказчиком» необходимых реквизитов и пломбировочных материалов, а также доверенности в случае необходимости подписания памяток приемосдатчика, составления и подписания пересылочных ведомостей, передачу уведомлений об окончании грузовой операции, проставления отметок о правильности размещения и крепления  грузов в перевозочных документах «Исполнителем».
2.1.5. Выставлять «Заказчику» электронные счета-фактуры по налогу на добавленную стоимость по оказанным услугам в порядке и сроки, установленные Налоговым кодексом Республики Беларусь.
2.1.6. Ежемесячно, не позднее 15 числа месяца, следующего за отчетным, направлять в адрес «Заказчика» акт выполненных работ/услуг в двух экземплярах.
2.2.  «ЗАКАЗЧИК» ОБЯЗАН:
2.2.1. Предварительно, не позднее, чем за 3 дня до начала выполнения работ (оказания услуг) запрашивать и получать у «Исполнителя» счет на предварительную оплату предстоящих к выполнению работ (оказанию услуг) в размере 100%. 
Производить на основании выставленного «Исполнителем» счета предварительную оплату стоимости работ (услуг) в размере 100% указанной в счете суммы до начала выполнения работ (оказания услуг).
2.2.2. Обеспечивать своевременное оформление перевозочных документов на прибывший и отправляемый груз, выполнять необходимый перечень действий в соответствии с нормативными правовыми актами, регулирующими деятельность железнодорожного транспорта общего пользования, либо поручить выполнение указанных действий «Исполнителю» с предоставлением соответствующей доверенности (подписание памяток приемосдатчика, составления и подписания пересылочных ведомостей, передачу уведомлений об окончании грузовой операции, проставления отметок о правильности размещения и крепления  грузов в перевозочных документах и др.).
2.2.3. Обеспечивать бесперебойную подачу под загрузку автотранспорта, если работы ведутся по прямому варианту вагон-автомобиль. При необеспечении автотранспортом для своевременного вывоза грузов ответственность за задержку вагонов и хранение груза несет «Заказчик». 
2.2.4. Оставшиеся после выгрузки, погрузки, очистки вагонов и контейнеров мусор, остатки груза, крепления, упаковки и других материалов произвести их вывоз одновременно с грузом или после окончания погрузки.
2.2.5. Ежемесячно в срок не позднее 5 (пяти) календарных дней с момента получения акта выполненных работ/услуг подписать его, скрепить печатью и 1 экземпляр акта вернуть в адрес «Исполнителя» либо в указанный срок направить в адрес «Исполнителя» мотивированный отказ от подписания акта. В случае не подписания акта выполненных работ/услуг в течение 5 календарных дней и не направления в этот же срок в адрес «Исполнителя» мотивированного отказа от его подписания работы (услуги) считаются надлежаще выполненными, принятыми «Заказчиком» и подлежащими оплате в полном объеме. 
2.2.6. Своевременно и в полном объеме производить оплату за погрузочно-разгрузочные работы, другие услуги грузового терминала и хранение грузов на грузовых терминалах «Исполнителя».
2.2.7. Обеспечить выполнение работниками «Заказчика», выполняющими работы на территории грузового терминала, указаний мастера, соблюдение ими требований охраны труда, передвижение по территории грузового двора в соответствии со схемами служебных проходов и проездов. Ответственность за несоблюдение требований охраны труда работниками Заказчика несет Заказчик.
2.2.8. Предоставлять «Исполнителю» по его запросу информацию о планируемых объемах перевозок грузов на определённый период.

3.  СТОИМОСТЬ УСЛУГ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ.
3.1. Стоимость выполняемых работ и оказываемых услуг по настоящему договору определяется в соответствии с прейскурантом цен, действующим у «Исполнителя», на момент выполнения работ и оказания услуг. 
Исполнитель имеет право в одностороннем порядке изменять стоимость работ (услуг) по договору. 
В случае изменения стоимости работ (услуг) либо возникновения дополнительных расходов, «Исполнитель» производит перерасчет их стоимости, а «Заказчик» производит доплату в порядке и сроки, установленные п.3.3. настоящего договора. 
3.2. Общая сумма договора складывается из совокупности выполненных работ и оказанных услуг в течение срока действия договора. Налог на добавленную стоимость начисляется в соответствии с законодательством Республики Беларусь. Валюта платежа – белорусский рубль.
3.3. Форма оплаты – предоплата. «Заказчик» производит оплату всех причитающихся по настоящему договору платежей до начала выполнения работ (оказания услуг) путем перечисления денежных средств платежным поручением на расчетный счет «Исполнителя» на основании счета Исполнителя. 
В случае не поступления денежных средств в размере 100% суммы, указанной в счете, Исполнитель имеет право не приступать к выполнению работ (оказанию услуг) и не несет ответственность за их невыполнение. При этом ответственность за задержку вагонов и хранение груза несет «Заказчик». 
При перечислении «Заказчиком» сумм в платежном поручении должен быть указан номер настоящего договора и дата его заключения. Датой оплаты является дата зачисления денежных средств на расчетный счет «Исполнителя». 
Возможны иные формы расчетов, не запрещенные действующим законодательством Республики Беларусь.
3.4. При выполнении работ (оказании услуг) на сумму, меньшую произведенной предоплаты, «Исполнитель» на основании письменного заявления «Заказчика» и подписанного обеими сторонами акта сверки взаиморасчетов производит возврат излишне перечисленных денежных средств в течение 30 банковских дней. При отсутствии письменного заявления на возврат излишне перечисленных сумм «Исполнитель» засчитывает их в качестве частичной предоплаты за последующие работы (услуги). 
В случае, если стоимость фактически выполненных работ (оказанных услуг) превышает сумму произведенной Заказчиком предоплаты, Заказчик производит окончательный расчет за выполненные работы (оказанные услуги) в срок не позднее 5 (пяти) банковских дней от даты регистрации счета Исполнителем. 
3.5. Для проведения сверки расчетов на конец календарного года Исполнителем в адрес Заказчика направляется акт сверки расчетов в двух экземплярах. Заказчик обязан акт сверки расчетов рассмотреть, подписать, скрепить печатью и 1 экземпляр выслать в адрес Исполнителя в течение 5 календарных дней с момента получения либо в этот же срок предоставить Исполнителю мотивированный отказ от его подписания. В случае невозврата подписанного акта и не предоставления мотивированного отказа от его подписания акт сверки расчетов принимается в редакции Исполнителя и считается принятым Заказчиком.  
Сверка расчетов может производиться при возникновении необходимости по инициативе любой из сторон. 
3.6. В случае остатка денежных средств Заказчика на расчетном счете «Исполнителя» на конец календарного года, данные денежные средства при отсутствии письменного заявления Заказчика об их возврате переходят на следующий календарный год в качестве частичной предоплаты предстоящих к выполнению работ (оказанию услуг). 
3.7. Датой совершения хозяйственной операции в части выполнения работ (услуг) является дата составления акта выполненных работ/услуг по договору.
                                                        
4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
4.1. В случае неисполнения (ненадлежащего исполнения) обязательств по настоящему договору стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Республики Беларусь и настоящим договором. 
4.2.  В случае нарушения срока оплаты, установленного п. 3.3., 3.4. настоящего договора «Заказчик» уплачивает «Исполнителю» пеню в размере 0,15% от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки оплаты.
4.3. При невыполнении требований п.2.2.4. договора Заказчик по требованию Исполнителя обязан произвести оплату по действующим ставкам за хранение груза.
4.4. Для рассмотрения споров, возникающих при исполнении настоящего договора, устанавливается обязательный досудебный претензионный порядок. Срок рассмотрения претензии – 10 (десять) календарных дней со дня получения претензии.
4.5. Все споры и разногласия, вытекающие (возникающие) из настоящего договора или в связи с ним, разрешаются «Сторонами» путем переговоров и (или) направления претензий. Срок рассмотрения претензии – 10 (десять) календарных дней со дня получения претензии.
При не достижении согласия спор подлежит рассмотрению в экономическом суде Брестской области. Применимым правом по настоящему договору является действующее законодательство Республики Беларусь.
4.6. В случае несоблюдения Заказчиком порядка расчетов, установленного п.3.3. договора, «Исполнитель» вправе в одностороннем порядке приостановить выполнение работ (оказание услуг) до полного погашения Заказчиком задолженности перед «Исполнителем». «Исполнитель» не несет ответственности за невыполнение своих обязательств, в случае несвоевременной оплаты «Заказчиком». Днем погашения задолженности считается день зачисления денежных средств на р/с «Исполнителя».  Ответственность за задержку вагонов, и хранение груза при этом несет «Заказчик». 
4.7. В случае оставления «Заказчиком» после вывоза груза реквизита крепления, «Исполнитель» производит его оприходование для дальнейшей реализации и (или) собственного потребления.
4.8. «Заказчик» обязан возместить ущерб и все расходы «Исполнителя» в случае привлечения последнего таможенными, судебными и иными полномочными государственными органами к ответственности за недостоверное декларирование груза, несоответствие содержимого грузовых мест заявленному в товаросопроводительных документах и иные нарушения, связанные с оформлением Заказчиком товаросопроводительных документов.
4.9. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим договором, «Стороны» руководствуются действующим законодательством Республики Беларусь.

5. Обстоятельства непреодолимой силы
5.1. «Стороны» освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение каких-либо обязательств по настоящему договору, если такое неисполнение (ненадлежащее исполнение) вызвано обстоятельствами непреодолимой силы (форс-мажор). Под обстоятельствами непреодолимой силы «Стороны» понимают наводнение, пожар, землетрясение и прочие стихийные бедствия, эпидемии, эпизоотии, массовые беспорядки, забастовки, акты или действия государственных органов, а также война или военные действия и другие обстоятельства чрезвычайного характера, которые «Стороны» не могли предвидеть или предотвратить разумными и обычно принятыми мерами.
Если какое-либо из обстоятельств непреодолимой силы непосредственно повлияло на исполнение Стороной своих обязательств в срок, установленный настоящим договором, то этот срок отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства.
5.2. «Сторона», для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему договору, обязана немедленно уведомить другую «Сторону» о наступлении, предполагаемой продолжительности и прекращении указанных в пункте 5.1. настоящего договора обстоятельств, однако не позднее 10 (десяти) календарных дней с даты их наступления и прекращения.
5.3. Действия обстоятельств непреодолимой силы должны быть подтверждены соответствующим документом Белорусской торгово-промышленной палаты или иного компетентного органа.
5.4. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает «Сторону» права ссылаться на какое-либо из указанных в пункте 5.1. настоящего договора обстоятельств в качестве основания, освобождающего её от ответственности за неисполнение своих обязательств.
5.5. Если невозможность исполнения обязательств по договору полностью или частично длится более одного месяца, то любая из «Сторон» вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего договора.


6. ДЕЙСТВИЕ ДОГОВОРА
6.1. Настоящий договор вступает в силу с момента его подписания уполномоченными представителями обеих сторон и действует до «31» декабря 202__ года (включительно), а в части взаиморасчетов - до полного выполнения сторонами обязательств по настоящему договору. Договор считается автоматически пролонгированным на каждый последующий календарный год, если ни одна из сторон не заявит о его прекращении за 10 дней до окончания его срока действия.
6.2. Настоящий договор может быть изменен или дополнен по соглашению «Сторон», путем подписания дополнительного соглашения, которое будет являться неотъемлемой часть настоящего договора.
6.3. Любая из «Сторон» вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего договора, направив другой «Стороне» уведомление об этом за 10 (десять) календарных дней до предполагаемой даты прекращения настоящего договора. Уведомление об одностороннем отказе от исполнения настоящего договора направляется почтовой корреспонденцией заказным письмом с уведомлением о получении. Настоящий договор считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении, при условии выполнения «Сторонами» всех обязательств по расчетам. В случае если «Заказчик» отказался от получения уведомления либо не явился для его получения, договор считается расторгнутым с момента возврата уведомления «Исполнителю» и выполнения обязательств по договору, возникших до его прекращения.
6.4. При прекращении действия настоящего договора «Стороны» подписывают акт сверки расчетов.

7. Прочие условия
7.1. Если в период действия настоящего договора у кого-либо из сторон произошли изменения (реорганизация, ликвидация, изменение банковских реквизитов, номеров телефонов, факсов, адреса электронной почты и т.п.), такая Сторона обязана письменно уведомить другую сторону не позднее 10 дней с момента изменений. В случае несоблюдения данного условия исполнение договора другой стороной по первоначальным реквизитам считается надлежащим. 
7.2. Ни одна из «Сторон» не имеет права передавать права и обязанности по настоящему договору третьей стороне без письменного согласия другой «Стороны».
7.3. «Настоящий договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из сторон. Договор и документы к нему, переданные одной из «Сторон» другой «Стороне» с использованием средств факсимильной связи, электронной почты, имеют юридическую силу с последующей обязательной заменой на оригинал в течение 30 дней. 

8. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН


  «ИСПОЛНИТЕЛЬ»                                                                           «ЗАКАЗЧИК»
		УП «Барановичское отделение Белорусской железной дороги» Барановичский грузовой центр  транспортной логистики 
225413 г. Барановичи, ул. Брестская, 272, 
р/с BY51 AKBB 3012 6001 4001 9130 0000 
ЦБУ № 127 АСБ «Беларусбанк» 
BIC AKBBBY2Х   
Адрес банка: г. Барановичи, бр-р Штоккерау, 8А 
УНН 200272571, ОКПО 01064077	
Тел. Бух. 8/0163/ 49-27-28; т/ф 46-51-61
Логистик 80163 492756  
 e-mail: bar_mch@brnv.rw.by   
 
__________________Барановичского грузового центра транспортной логистики

	 _______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________


________________________________________

________________________________________




Контактные телефонные номера грузовых терминалов
Барановичского грузового центра транспортной логистики

	Барановичи 80163-49-27-10, 49-27-73
	Лунинец 801647-6-25-53
	Гродно(Аульс) 80152-73-41-93

	Слоним 801562-5-09-26
	Свислочь 801513-3-51-27
	Гродно (Брузги)80152-73-44-97

	Волковыск 801512-2-24-40
	Лида 801545-3-23-35 
	Гродно (Лососно) 80152-73-45-22

	Новоельня 801563-6-89-09
	Горынь 801655-2-40-26               
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Приложение 1
к договору №1/__ от __.__.202_

Ограничения по грузоподъемности и длине груза 
на грузовых терминалах

	Наименование терминала
	Вид перерабатываемого груза 
	Ограничение по грузоподъемности и длине груза

	Барановичи Центральные
	Тяжеловесные грузы, контейнеры
	32 т., 12м.

	
	Навалочные грузы
	

	
	Тарно-штучные грузы
	

	Слоним
	Тяжеловесные грузы
	10 т. 10м.

	
	Навалочные грузы
	

	
	Тарно-штучные грузы
	

	Лунинец
	Тяжеловесные грузы
	13 т., 10м.

	
	Навалочные грузы
	

	Горынь
	Тяжеловесные грузы
	20 т., 10м.

	
	Навалочные грузы
	

	Лида
	Тяжеловесные грузы
	32 т., 12м.

	
	Тарно-штучные грузы
	

	Гутно
	Тяжеловесные грузы
	12,5 т., 8м.

	Новоельня
	Тяжеловесные грузы
	12,5т., 10м.

	
	Навалочные грузы
	

	Свислочь
	Тяжеловесные грузы
	20 т., 10м.

	
	Навалочные грузы
	

	
	Тарно-штучные грузы
	

	Волковыск
	Тяжеловесные грузы
	20 т., 12м.

	
	Навалочные грузы
	

	Аульс
	Тяжеловесные грузы, контейнеры
	20 т., 10м.

	
	Навалочные грузы
	

	
	Тарно-штучные грузы
	

	Лососно
	Тяжеловесные грузы
	12,5 т., 12м.

	
	Лесные грузы
	

	
	Тарно-штучные грузы
	

	Брузги
	Тяжеловесные грузы
	50 т., 12м.

	
	Навалочные и лесные грузы
	




Исполнитель:________________________     Заказчик: _________________________                     


